
 

∆ιαγώνισµα: Λατινικά 

ΚΕΙΜΕΝΑ 

Sulpicius Gallus legatus Luci Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem 
gerebat. Serena nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror 
animos militum invaserat et exercitus fiduciam amiserat.   

Respondit ille se esse Orcum. Tum terror Cassium concussit et e somno eum 
excitavit. Cassius servos inclamavit et de homine eos interrogavit. Illi neminem 
viderant. Cassius iterum se somno dedit eandemque speciem somniavit. Paucis 
post diebus res ipsa fidem somnii confirmavit. Nam Octavianus supplicio capitis 
eum adfecit.  

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να µεταφράσετε τα παραπάνω κείµενα.  
                                                                                                         Μονάδες 40 

 
Β1. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεµιά από τις λέξεις: 

bellum: γενική πληθυντικού 
qui: αφαιρετική ενικού του ουδετέρου γένους 
luna: δοτική ενικού 
militum: γενική ενικού 
exercitus: κλητική πληθυντικού 
se: στην ίδια πτώση και αριθµό, του πρώτου προσώπου 
somno: ονοµαστική πληθυντικού 
eum: δοτική πληθυντικού θηλυκού γένους 
homine: κλητική ενικού 
paucis: δοτική ενικού αρσενικού γένους 
supplicio: αιτιατική πληθυντικού 
capitis: ονοµαστική ενικού 

Μονάδες 20 
 

ΦΡΟΝΤΙΣΤΗΡΙΑ
 ΣΑΡΟΛΑ



Β2.  Να γραφούν οι τύποι των ρηµάτων που ζητούνται:  
 
erat: απαρέµφατο ενεστώτα 
gerebat: β΄ πληθ. πρόσωπο µέλλοντα 
invaserat: α΄ ενικό πρόσωπο παρακειµένου 
excitavit: γ΄ πληθ. πρόσωπο υπερσυντελίκου 
viderant: α΄ πληθ. πρόσωπο ενεστώτα 
somniavit: β΄ ενικό πρόσωπο παρατατικού 

Μονάδες 12 
 

Β3. Να κλιθεί ο συντελεσµένος µέλλοντας των ρηµάτων: amiserat, confirmavit, 
interrogavit 

Μονάδες 6 
 
Γ1. Να χαρακτηρίσετε συντακτικώς τις λέξεις: legatus, bellum, nocte, exercitus, de 
homine, eandem, diebus, capitis 

Μονάδες 16 
 

Γ2.  Respondit ille se esse Orcum: να αναφέρετε τη συντακτική λειτουργία του se και 
να δικαιολογήσετε την απάντησή σας.  

Μονάδες 6 
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